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CraThs MOCBANIEHA KOPIIYCHOI JTUHIBOAUTAKTHKE — IMPHKJIATHON MeJK-
TUCHUILIMHAPHOW 00J1aCTH, U3yYaloueil BO3MOYKHOCTH, IIPEeNMMYIIe-
CTBAa M OTPAaHHYCHHUA IIPHUMEHEHHUA SA3BIKOBBIX KOPIIYyCOB B oﬁyqermu
a3bIKy. B chepe o0yueHus pycckomy A3bIKy, B ToMm umcie PKH, sro
HAIIPaBJIeHHE TOJHKO Pa3BUBaeTCHd, OJHAKO yiKe ceiiuac OYeBMIEeH II0-
TEHI[MAJ KOPILYCHOTO IOAX0JAa KaK B MPAaKTHKe IPenoIaBaHus A3BIKA,
Tak u B pasputuu mMeroqukn PKHU; kak Ha ypoBHe cO3TaHMA yU4eOHBIX
MAaTepHaJOB, TAK U Ha YPOBHE Pa3paGoOTKM aBTOMATU3NPOBAHHBIX 00Y-
YapIHUX CHCTEM U OPYruX INIPOAYKTOB HaA CTBIKE JIMHI'BOOUAAKTUKHU
u uHGOPMAIMOHHBIX TeXHOJOruil. B crarbe mpensnaraercs o030p Ha-
NIPaBJIEHNH KOPILyCHOM JUHTBOJAUIAKTUKU PYCCKOTO A3BIKA, TAKUX KaK
KOpIIyCHOe IIperoJaBaHNe, Pa3padoTKa CpeacTB OOyUYeHHdA C OMOPOoi
Ha KOPIIyC U CO3JaHMe ClIeINAJbHBIX KOPITYCOB OJA MIPUKJAATHBIX JIUHT-
BOOAMTAKTHYECKHUX 3aJdadu.

B nuHrBncTMKe HacTynuna KopnycHas 3pa. A 4To B JIMHrBoAMAAKTUKE?

Kak mpuriagHasi JUHTBHCTHUUYECKAs AUCIUILINHA, METOAUKA IIPEIo-
IaBaHWsS MHOCTPAHHBLIX SA3BIKOB OOBIYHO UYTKO pearupyeT Ha 3HAUMMbIE
U3MeHeHUs B A3bIKO3HAHUU. B COBpEeMEHHOH HaM HayKe TaKUM 3aMeT-
HBIM HM3MeHEeHWeM — WJH Jake PeBOJIoIueli? — MOKHO CUMTATh Pas3BU-
THE KOPIIYCHOM JUHIBUCTUKN. AHAIN3 KOPIYCHBIX JAHHBIX CTAJ IIXPOKO
pPacIpOCTPAHEHHBIM U IPU3HAHHLIM METOOM JUHTBUCTUYECKUX HCCJIEI0-
BaHUY B CUHXPOHUU ¥ AUAXPOHUU, HA MaTepHUajie MUCBMEHHBIX TEKCTOB
¥ ycTHO# peun. JIMHrBUCTUYECKME KOPIYCA YCIEIIHO MPUMEHSIOTCA AJIs
pellleHns MPUKJALHBIX 3a7au B PA3HBIX OTPACAAX — OT CO3JAHUSA aB-
TOMATU3UPOBAHHBLIX CHCTEM aHajuW3a U CHUHTe3a peur (Hampumep, IJs
00yUYeHNsT YMHOTO T'0JIOCOBOI'O IOMOIIHWMKA) [0 COBEPIIEHCTBOBAHUSA aJi-
TOPUTMOB MAIIUHHOI'O II€PEBOJA, OT MapKEeTUHIOBHIX HCCJIEJOBAHUH 0
NPUMeHeHUs KOPIyCOB B 00Pa30BaHUMU U, B UACTHOCTH, B O0OyUEHUU UHO-
CTPAHHBIM A3BLIKAM.

ITocinennee — oO6pasoBaTebHOE HAIIPABJIEHUE JOCTATOYHO aKTUBHO Pas-
BMBAeTCA B MUPOBOH MpPaKTHUKe C KOHIIA IIPOIILJIOro BeKa. B IuHrBoguIaK-
THUKEe aHTJIUMCKOro A3biKa yike B KoHIle 1980-x ocosHaBasach IIEHHOCTb
SJIEKTPOHHOI'0 KOPIyCA TEKCTOB KaK MCTOUYHMKA yueOHOr'0 KOHTEHTA IIO
uHOCTpaHHOMy a3bIKY [25]. B 1994 r. cocrosinack mepBasd KoHdepeH-
nus Teaching and Language Corpora (TaLC), Ha KoTOpoi 06CyKAaaNCh
MePCUeKTUBbl IPUMEHEHUsS KOPIYCHBIX MAHHBIX AJS CO3JaHUSA YUEOHBIX
MaTepuajioB, a TaKyKe BO3MOJKHOCTU HMCIIOJH30BAHUA KODPIIyca Ha 3aH:A-
TUAX II0 WHOCTPAHHOMY S3BIKY WM CHENUAJbLHLEIM JIMHTBUCTUYECKUM
mucnuiiuaam [38]. B 1997 r. k. Jluu HasBaj Tpu KJrOueBble 06Ja-
CTU KOHBEPreHIIMY KOPIIYCHBIX TEeXHOJIOTHH M o0pasoBamus: 1) mpamoe
KCIIOJIb30BaHME KOpIyca B MpenogaBaHuu (oOydeHue TOMY, KaK HCKATh

! Kopmryc — OT JIaT. cOrpus ‘Tejo, TYJIOBUIIE .

? BanoMuHAIOIIMECS CJIOBA O KOPIYCHOM 9pe U KOPILYCHON PEBOJIIOIUY B JUHIBU-
cruke npuHagiexar B.A. Ilnyurany [14].



PYCCKUM A3bIK 3A PYBEJKOM N2 6/2020

nH(OpManUi0 B KOpIyce, paboTa ¢ KOPIycoM IJIs
pelIeHus KOHKPETHBIX IeJaroTMYecKUX 3aaad);
2) HempsAMoOe HCIIOJIb30BaHWE Kopmyca (cosmaHue
yU4eOHBIX MaTepUajoB, pPaspaboTKa OIEHOYHBIX
MHCTPYMEHTOB, CO3JjaHUe CJIOBHUKOB) U 3) yueb-
HO-OPUEHTUPOBAHHOE CO3JaHue KOPIYycoB (cocTas-
JieHWe YUYEeHWUEeCKUX KOPIYCOB, COIMOCTABUMBIX
KOPIIYCOB Deuu HOCHUTeJell s3bIKa U MHO(DOHOB,
mapaJjieabHBIX KopiycoB) [28].

IIpakTkKa TpUMeHEHUA KOPIYCHBIX TEXHOJIO-
ruil B O0yUYeHUM DPYCCKOMY SSBIKY S3HAUUTEIbHO
MoJIoKe U cKpoMmHee. «OTcTaBaHUE» OT JIMHI'BO-
OIUIAKTAKKU aQHTJUHCKOTO #A3bIKa OO0BICHIETCH,
C OJHOM CTOPOHBI, MOJIOZOCTHbI0 HarmoHaJbLHOTO
Kopmoyca pycckoro aseika (HKPA)3, a ¢ mpyroii,
O0IIMMK TPYAHOCTAMU, KOTOPbIE BO3HUKAIOT
IpW WHTEerpanuu HHOOPMAIMOHHBIX TEeXHOJIOTHI
B ryMaHHUTapHOe o0pasoBaHUe: HeJOBEpUEM IIpe-
mozaBaTesieil K HOBBIM pecypcaM, CTPaxoM IIepef
CJIOJKHOCTBIO MX MCIIOJb30BaHuA [6].

B mocnegnee Bpemsi oueBUIEH, OLHAKO, POCT
MHTepeca IMegaroruyeckoro coodIiecTsa K KOpuyc-
HBIM TexHoJorusaMm B mpemogaBauuu PKU. IToka-
3aTeJIbHO, HAIpuMep, 4To 86% crareil us 6ubIMO-
rpaduueckoit 6aser PUHII, cogep:ramux ciaoBa
kopnyc u PRHY B Ha3BaHUU, aHHOTAIIUY UJIU KJIO-
YeBBIX CJIOBaX, OBLIN ONMYOJMKOBAHBLI 32 IIOCIE]-
Hue nAThb Jer, ¢ 2015 r. IroT ycTONUUBEIA pocT
WHTEepeca IMOATBEPIKIAAETCA U HAIIKUM OIBITOM:
npuMeHeHue Kopryca B ooyuenun PKU BbI3BIBa-
eT JKUBOU OTKJWUK U Y CTYJEHTOB MArucCTPaTyphI,
U y TIPaKTUKYIOIUX IMperojaBaTresieili U aBTOPOB
yu4eOHBIX ITOCOOMI, 00yUAIOMINXCs Ha MporpaMMax
MOBBINIeHUS KBanupuramuu Wucturyra Ilymrn-
Ha* miam obpamamiuxcai K HAM 34 YaCTHBIMU
KoHCyJabTanuAMu. Brpouewm, rurara O. Mangens-
IITamMa B 3aroJiIOBKe CTATbU HAIIOMUHAET OJHY U3
caMbIX YaCTBIX peakIuii mpemnozasarteneii PKU
IpU 3HAKOMCTBE C JUHTBUCTHUECKUMHU KODITyca-
mu: «Bce ouenb muTepecHo. Ho uTo Ham ¢ aTtuM
JeJsiaTh, KaK IPUMEHUTh B MpaKTuKe? »

YT00BI YIOBJIETBOPUTE 9TOT MHTEPEC U MOKA3aTh
aKTyaJIbHOE IT0JIOJKEHNE KOPIYCHBIX TEXHOJOTHUI B
ctepe obyuenusa PKU, 6GbLn 3amymMaH TeMaTHde-
CKU 6JIOK cTaTeil B 9TOM BhIMycKe KypHaja. Cie-
IOUAJJINCThI U3 Pa3HBbIX CTPAH IIPeACTAaBUJIN Pa3HbIe
acCmeKThl KOopmycHo#W jauHrBomumaktTuku PKH —
MPUKJAAHOTO HAMpPaBJIeHUs KOPIYCHOM JIMHIBU-
CTUKU, W3YUYaroll[ero BO3MOYKHOCTHM ITPUMEHEHUS
SBBIKOBBIX KopmycoB B ob6yuenmu PKU. Crartbu
B TeMaTU4YeCKOM OJIOKe 3TOT0 BBIMYyCKa COOPAHBI
TaK, 4YTOOBI OTPA3WUTh OCHOBHBIE HANPABJIECHUS

3 ruscorpora.org

4B Wucturyre IlymkwHa peasusyerca IporpaMmma
noBbIIIeHnA KBanubukanuu «KopnycHas JuHrBOgUIaK-
tuka PKU: ucmosb3oBanme JTUHTBUCTUYECKUX KODITYCOB
B y4eOHOM IIpoIecce».

KoprycHast TMHIBUCTMKA

HCIIOJIb30BAHUSA KOPHYCHBIX Texmojoruit B PKU.
JleKcryecKUii acmeKT IIPeACTaBJIe€H B CTAThAX
Cepresa IllapoBa u AnToHMHSBI JlanmomIMHO; pa-
6orel Oabru Epemunoit 1 Muxaunna KomoreBa
IIOCBAIIEHB BOIIPOCAM COUYETAeMOCTH; obydeHIE
rpammatuke PKU ¢ mcnosn3oBaHMEeM KOPIYCHBIX
TeXHOJIOTH 00cy:kaaercsa B ctaTbax [loamasr Mo-
PO30BOM U Tpynnbl M3 YHUBEpPCUTETAa XeJIbCUH-
ku — AHuceu Katunckoii, JKys Xoy u Pomana
SAurap6epa. Huke mbl mpeacraBuM 00630p aKTy-
aJbHBIX HAIPABJIEHUN KOPIIYCHOM JUHTBOAUAAK-
tuku PKU u mokakem, Kakoe MeCTO B HUX 3aHU-
MaIOT CTAThbU aBTOPOB TEMaTUYECKOro OJIOKA.

KopnycHoe npenogaBaHue

W3 Bcex mampaBjeHUN KOPIYCHOI JWHTBOAU-
OaKTUKHU CAMBIM, IOXKAJIYH, HOMYJIAPHBIM CpPeau
MPAKTUKYIOIUX IIeJaroroB SBJAETCA HMEHHO
KOpPIyCHOe IperojaBaHue — CI0COOBI W IPUEMBI
HCIIOJIb30BAHUA KOPITyca KaK CpelcTBa o0ydYeHUs.
OcHoBBIBasACh Ha Kiaaccuburanuu k. Jluua, BbI-
IeJSIOT OBa MeTOoJa, MU ABe KOHIENIIMU KOp-
IIyCHOTO IPENoJaBaHMUA: HPSAMOM, IPU KOTOPOM
yuJaliyecs HEIMOCDPEeICTBEHHO DPaboTaioT C KOPIY-
coM, pellas pasjiudYHbIe yueOHBIE 3amauyu, U He-
NpAMOi, MPM KOTOPOM IOCPEIHUKOM MEMKIY
YUYAIIUMUCSI UM CAMHM KOPIIYyCOM BBICTYIIaeT IIpe-
1ogaBaTesib, COCTABJAIONINI C TIOMOIIIBI0O KOpITyca
yOpaKHEeHUs, MOAOMPAIOIIUN MPUMEpPhl AJSA WJI-
JIIOCTPAIMU KaKUX-JIu00 ABJCHUN WU AJSA KOpP-
PeKInu OIInOoK.

Hempsamoii MeTon KOPIYCHOTO IIpemoJaBaHUsI
(amra. corpus-based, corpus-informed language
teaching) HaspIBalOT «JerkuM» [12]: Ha moA-
FOTOBKY Yy4YeOHBIX 3afaHUN TPATUTCI MUHUMYM
BpeMeHH’, KOPIIYC MOAKPeIlIAeT UHTYUIIUIO IIpe-
1mogaBaTesisi ¥ IIOMOTaeT HaWTH MPUMEepPhl peasib-
HBIX CJIOBOYIIOTPeOJIeHMI, IpelrojgaBaTeb MOMKeT
oTOMpaTh II0 CBOEMY YCMOTPEHUIO HPUMEpPHLl U3
TIOMCKOBOII BHIJaUYM. Yualllmecsd B TAKOM cjydae
MOJyYal0T TOTOBBIM AUIAKTUYECKUM MaTepual,
WHOT/Ja Jajke He IOJ03peBas, UTO OH ObLI CO3ZaH
¢ omopo#l Ha Kopmuyc. IIpmMeHHTENTBLHO K IIpe-
nomaBaruio PKUW mpeummyliecTBo 3TOro MeToma
3aKJIIOUAeTCs TaKiKe B TOM, UTO Iepel Mpenb-
ABJIEHWEM MAaTepUajoB IPenoJaBaTesNlb MOXKET
aflalTUPOBaTh IPUMepHl U3 KOPIyca, OPUEHTU-
pysdch Ha YpOBEeHb BJAJEHUS SA3BIKOM TI'PYIIIHL.
JApyruM mpenMyuniecTBOM ABJISETCA BO3MOKHOCTH
TIOWCKa IO MOAKOPIYCY, Hambojee MOAXOAIIEMY
mmporpaMMe, KOHKPETHOM TeMe WU IMOTPeOHOCTAM
yUYaIuXCsi, — DTO OCOOEHHO BAXKHO B OOy4YeHUU
SABBIKY CIEIMAJBHOCTH, & TaKiKe IIPU HCIOJIb30-
BaHUY WHTEIPUPOBAHHOTO MIPEIMETHO-A3BIKOBOTO
nogxoma (aura. CLIL — content and language
integrated learning).

OmBIT WCHOJB30BAHUA HENPAMOTO MeETOAa
KOPIYCHOTO IIPeroJiaBaHUs ONNCAH B CTaThe
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IToauubsr Mopo30Boii — B Hell IIPOJEeMOHCTPUPO-
BaHa IIEHHOCTH KOPIYCHBIX JAHHBIX [JIS COCTaB-
JIEHUd TpPaMMaTHUUYECKUX YIOPaKHeHUN. XOTUM
obpaTuTh BHUMaHWE HA JBa B3aMMOCBIBAHHBIX
Te3nuca, KOTOPHIE 3aMedyaTeJbHO WJIJIIOCTPUPYET
aTa crarbsa. IlepBBIII TE3UC COCTOUT B TOM, UTO
JIETKOCTb HEIIPSIMOT'0 METOJa CIIPaBeJINBA TOJBHKO
Ui CTYIEHTOB: CO CTOPOHBI TIpemojaBaTesis OHAa
o0opaunBaeTCs Cepbe3HOU AUIAKTHUUYECKOM pabo-
TO#, TpeOyIomieil BBHICOKOTO YPOBHA KOPIYCHOM
rPAMOTHOCTU. 3aKOHOMEDHBIM B TaKOM CJydae
OKas3bIBaeTCA BOIPOC IIperojaBaTe/d-MPaKTUKA:
CTOUT JIM TPATUTh TaK MHOTO YCUJIHWH, ecau oA
caM MOTYy IPHUAYMATh OTJWYHBIE MPUMEPHI, IIOJ-
XOJAINE IJIS MOUX CTYAEHTOB U II0 YPOBHIO, U II0
reme?’ OZHUM W3 OTBETOB HA 9TOT BOIPOC CJIYy-
SKUT BTOPOI TE3WC CTAThU: ILEHHOCTH KODIIyca,
kaxk ormeuaer II. MoposoBa, mo3HaeTcA Ha pac-
CTOAHUU: «B YCJIOBHUAX OTOPBAHHOCTU OT CPEIBI
MIPeroJaBaeMoro A3bIKa KOPIYC CTAHOBUTCS YYTh
JIX He eIWHCTBEHHBIM JOCTYIHBIM HAJEKHBIM KC-
TOUYHUKOM uHpopManuu o HeM». JlobaBuM, 4YTO,
¢ Hamell TOYKM 3peHud, obpallleHHe K KOPIYyC-
HBIM JAaHHBIM aKTyaJbHO He TOJBKO AJIS IIPEIo-
IaBaTejeii, pabOTAOMUX BHE S3LIKOBOI CpembI:
Jaske o0JsafaTesAM Pa3BUTOTO «A3BIKOBOTO UYy-
ThA» IIOJE3HO 3arjfagblBaTh B KOPIYC, YTOOBI,
HaIpUMep, IPOBEPUTH COUETAEMOCTh WUJIX HAUTHU
CUHOHUMUYECKYI0 3aMmeHy. M, 6e3ycsioBHO, KOp-
IIyC IOMOTAaeT BBIPBAThCA M3 KPyra, OUepPUYEHHO-
0 UIMOJEKTOM IIPEerofaBaTesisi U ero S3bIKOBBIM
OKDPYIKeHUEeM, U 3HAUUTEJbHO PACIIUPUTH pemep-
Tyap IPUMEpPOB, KOTOPHIE II€Jaror IpeAbABISIET
CBOUM yUYEHUKAaM.

IIpaMoii MeTox KOPIIYCHOTO IIPeNoJaBaHusA SIB-
JseTcA BapuaHTOM peanmsanuu KoHieniuu DDL
(aura. data-driven learning — obOyueHue, OCHO-
BaHHOE Ha JAaHHBIX), KOTOpas, B CBOIO OYepenb,
ABJIAETCS BapUMAHTOM HHAYKTUBHOTO MeTona 00y-
yeHus. TPyAHOCTHL HPAMOro MeTOJa OUEBUIHA:
yJamuiicsa NOJIKeH B3ATH Ha cebs POJb MCCJIemo-
BaTeJis, OCBOUTH TEXHOJOTUIO PAGOTHI ¢ KOPIIyCOM
U He HUCHYraThCs OOUINA HECTPYKTYPUPOBAHHO-
ro s3BIKOBOTO MarepuaJia. Ilepen mpemomaBaTe-
JIeM CTOAT He MeHee CJIOKHBIE 3aflauu: OT HETO
TpebyeTcss YeTKO OPTraHM30BaTh PaboTy, HAYUUTH
yuamuxcsi (GOPMUPOBATh IOMCKOBBIE 3aIpPOCHI
K KOpPIYyCy, JaTh KMCYEPIHIBAIOIINE WHCTPYKIIUU
U TOAAEeP:KUBATh YUAIIUXCS B UX UCCJIEJOBAHUMU.
Kpowme sToro, B Xome paboThI IO TPIMOMY METOXY,

> B 9TOM BOIIPOCE IPEIOAaBATE]b [IOBTOPSIET apryMeH-
ranuio Hoama XOMCKOro, siporo OmmoHEHTa KOPILYCHOI
UIE0JOTUN B JMHTBUCTUYECKUX WCCJIEJOBAHUAX: 3aueM
WCKaTh IIPUMEPHI B KOPILyCe, €CJIU JIMHI'BUCT, KAK HOCHU-
TeJIb A3BIKA, MOYKET CaM IPUAYMATh CKOJIb YTOAHO MHOTO
npuMepoB (METOJ, MHTPOCIEKI[UK) U IOMPOCUTH APYIHUX
HOCUTeJeH SI3bIKA IPUAYMATh WU OLEHUTH OTU MpUMe-
peI (MeTox sKcIepuMenTa)?
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Kak M B Xofe Ji0o00ro Apyroro uccjeJ0BaHUMU,
BeJIMKA BEPOSATHOCTb CTOJKHYTbCA C HEOXKUIAH-
HBIMM pPe3yJjJbTaTaMHN — B TaKOM CJydae IIPEeIIo-
JaBaTelsib JOJIXKeH ObITh TOTOB MHTEPIPETUPOBATD,
HalpuMep, BADUATUBHOCTD B IPUMeEPaxX 13 KOPIIy-
ca WJM MPOTUBODEUYUe MeKIy IIPaBUJIOM B yuel-
HUKE U PeaJbHBIM CJI0BOYIOTPEOIeHneM.

ITU CJOKHOCTH OO0BACHSAIOT, IMOUYEMY IPAMOIL
MeTo Hambojiee BOCTPeOOBAH HA IIPOABUHYTOM
arane obyuenus [30]. Kopmnyc nmpeasiaraer orpom-
HOe pasHOooOpasuwe TeM AJs MUHU-UCCIeNOBaHUMI
CTyAeHTOB (uiosoruueckoro npoduna [2, 5, 9,
13]. IlenHocTs mpsAMOro cmocob6a paboOTHI ¢ KOp-
mycoM B 00OyueHUU B3apyO6esKHBIX CIIEIUAJIICTOB
3aMevaTeJbHO apryMeHTHpOBaHA B cTaThe JIOphI
Anpa: 61arogapss KOPUycy «CTYIeHTHI IOHUMAIOT,
YTO OHM TOK€ MOI'YT CTABUTH BOIIPOCHI, COOMPATH
MaTepraj] U HHTEPIPEeTHPOBATH €ro, — TaK OHU
CTAHOBATCA CAMOCTOATENbLHBIMU YUEHUKaAMU-yUe-
HeIMu» [18].

Opna u3 peanusanuii MPAMOTO MeToAa IIPe[-
craBieHa B cratbe Ouabpru EpemwuHoii: Kopmyc
HUCIOJIL3yeTCs KaK WHCTPYMEHT [JIA CaMOCTOS-
TeJbHOTO WCIPABJEHUA OINMUOOK, JOMYIeHHBIX
WHOCTPAHI[AMU B MHCbMEHHON peuu, WUIAU IJs
mpemoTBpallleHna TakuxX omubok. C Hamed Tou-
KM 3peHUus, Takad «IpopuIakTudecKasd» QPyHK-
IuA KOopIlyca JIOTMYHO BIIMCHIBAETCA B KOHIIEI-
U0 aBTOHOMHOI'0O OOyYeHUA: BOIPOC K KOPHYCY
(opMupyer He mpermogaBaTesb, a caM yYalllUHCs;
STOT BOIPOC MOTHBHPOBAH HE YCJIOBHBIM yuel-
HBIM 3aJlaHNEM, a €eCTEeCTBEHHOH IOTPeOHOCTHIO
rOBOPAIIEro,/ MUIIYIIETO TIePefaTh MEICIb C IIOMO-
b0 aJeKBaTHON A3BIKOBOM (OPMBI. ITa CUTYya-
IUA B IIOJHON Mepe COOTBETCTBYET HIee O TOM,
4yT0o 5(QPEeKTUBHOE U3yUeHUe A3bIKa yiKe caMo II0
cebe sIBJIsAETCA BUOOM JHHI'BUCTUYECKOTO HCCJIe-
moBauudA [24: 30], u KOpIyc MOKET CTaTh BeCchbMa
MTOJIE3HBIM MHCTPYMEHTOM TAKOTO HCCJAEJOBAHUS.

ObpaTuM Tak:Ke BHHMAaHNe Ha TO, UTO B CTAThe
0. EpeMunoii 0OCBeIAlOTCA BO3MOKHOCTU PabOTHI
He TOJBKO ¢ mupoko usBecTHEIM HKP, mo u ¢ me-
Hee 3HAKOMBIM COOOIIIECTBY PYCHCTOB KOPIIYCOM
Ruskell®. XoTss BO3MOHOCTH 3TOr0 KOPIIYCHOTO
WHCTPYMEHTA OrpaHUYEeHbl, B HEKOTOPBIX CJIyYasax
OH 0OJIBIIIe MOAXOAUT IJISI MCIIOJb30BAHUA B UHO-
CTPaHHOI ayJUTOPUU: KOPIIYC COCTaBJIEH U3 Ipe[-
JIOJKEeHUH CpeqHell NINHBI, B KOTOPBIX YIOTPe6JIs-
I0TCSA BBICOKOUACTOTHEBIE caoBa [19].

3aBepiasd KpaTKWU pasroBOp O KOPIYCHOM
npenoxaBanuu PKU, orMmeTuM, 4TO 'PAHUIIBI MEXK-
Iy TOPAMBIM Y HEIPAMBIM METOIOM IIPOHUIAEMEI,
¥ YacTO STU [OBA CIIOCOOBI HCIIOJb30BAHUA KOPITY-
ca B yueOHOM IIpoliecce AOIMOJHAIOT APYr Apyra.
Tak, HeIPsAMOII METOJ MOXKEeT 00eCIIeUNTh IIJIaBHbIiI
rmepexo/ K IPAMOMY: BayKHO HAUYMHATH 3HAKOMCTBO

6 https://ruskell.sketchengine.co.uk
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CTYIIEHTOB C KOPIyCOM IIOCTEIEHHO, IIPeIbABIIIA
oToOpaHHbIE IIpEeITolaBaTe/ieM IPUMepbl, Garogaps
yeMy «CTYAEHThI IIOCTEII€HHO IIPMBBIKAIOT K YTe-
HUIO «ECTECTBEHHOI'O» PYCCKOIO S3bIKA M OJHO-
BPEMEHHO MOTYT YUUTBCS IOJH30BATHCSH KOPIIYCOM
camu» [18]. Takum obpasom, Ha HaUaJIBLHOM dTAIle
ooyuenns PKU ymecTHO MCHOJIB30BATh HEHPSIMOIT
METOJI, TIIIATeJbHO OTOUpAsA U aJaNTUPYs IPUMephI
(u, o cosery ®@. Boamkunu, BoIOMpPasi KOHTEKCTEHI,
He IPOTHBOpeYallye ONUCAaHUAM U3 yueOHuKa [3]),
a Ha MPOABUHYTOM 3Talle MOMKHO PHUCKHYTH U JOBe-
PUTH CTYAEHTAM CAMOCTOSITEIBHO MCCIEI0BATE S3bI-
KOBBIE HIOAHCHI ¥ BLIBOAWUTH IIPABUJIA.

CpeﬂCTBa OGY'-leHVISI, co3gaHHble Ha OCHOBe
Kopnyca

OCHOBHBIM HAIpPaBJIEHUEM HEIPSMOTO WCIIOJb-
30BaHUSA KOpIyca B 00OpAa30BAHUM SBJIAETCSI CO3-
naHye yuyeOHBIX IPOrpaMM, YUeOHHKOB, yUeOHBIX
moco0uii, CIPaBOYHBIX MATEPUAJIOB [JIA H3ydaio-
WX UHOCTPAHHBIN A3BIK. B oTyimume oT Kopmyc-
HOTO TIPenofiaBaHUsA, B KOTOPOM IEeAaror MOYKeT
(parmMeHTapHO KCIOJIb30BATh KOPIIYCHLIE JaHHEIE,
OrpaHMYMBAsICh, HAIPUMED, ONPeaeIeHHON TeMoii,
paspaboTKa cpefcTB O0yUeHUS C OTIOPOI Ha KOPIIYC
ABJIAETCA CJIOKHOIN M KOMILIEKCHOI 3amaueif.

B srom HampaBieHum Hambojiee PEBOJIIOIMOH-
HOe BO3JelicTBUE KOPIyCHAad JUHIBUCTHKA OKa3a-
Jla Ha y4eOHYI0 JeKCHKOorpaguio. SHAUUTEJLHOE
BAUSHVE KOPIYCHBIX JAaHHBIX HA CJIOBapHOE IEJi0
OBITIO OUeBUAHO elne B Kouie XX B., 1 MMEHHO
B c(epe cos3mammusa yueOHBIX cJOBapeil OBII 3aMe-
TeH W YK€ COCTOABIIUICA BKJAX, W CEPHE3HBIN
noreHnuan passurtus [36]. CoBpemeHHBIE yueb-
HBbIe CJIOBApU AHTJIUIICKOrO s3bIKa, TaKWe Kak
Oxford Learner’s English Dictionary, Collins
Cobuild Student’s Dictionary mocrpoens! Ha 6ase
KOPIIYCOB HAIIMOHAJLHOTO fA3BIKA, B TOM YHC-
Jile KOPIYCOB YCTHOUM peuu, W Ja’ke WCIOJIb3Y-
0T MHQDOpPMAINI0 U3 KOPIYCOB peuu ydallmxcs,
UL TOTO YTOOBI IPEeJOCTEepeYh CBOMX UUTATEJel
orT HamboJiee DPACIHPOCTPAHEHHBIX OIMUOOK (Kak
9TO crejaHo, Hampumep, B Longman Essential
Activator Dictionary) [22: 24—25]. Baarogaps
aBTOMAaTU3MPOBAaHHOMY aHAJU3y KOPIYCHBIX HaH-
HBIX COBPEMEHHBIE CJIOBAPDM MOTYT OIEPATUBHO
BKJIIOUATh MH(POPMAIUI0O O HOBBIX CJI0BOGOpMax
U 3HAUEHUAX, MOAOUPATh aKTyaJbHbIe KOHKOD-
JAHCHI IS WJIJIIOCTPATUBHBIX IIPUMEPOB U T.[.

B pycuctuke camMblil apKuil IpuMep KOPIYCHOM
yuebHO# JieKcuKorpaduyu — YACTOTHHIN CJIOBAph
nnsa usyuatormux PKU [37]. 9ror cioBaph aBJs-
eTcs, ¢ OJHOH CTOPOHEI, YCIEITHBIM U 0e3yCJI0BHO
IIeHHBIM IIPUMEPOM TOTO, KaK KOPIYCHBIE TaHHbIE
MOTYT CTAaTh OCHOBOM y4eOHBIX CJIOBapeil PyccKo-
ro A3LIKA; C APYTOM CTOPOHBI, 3aMeYaTeJIbHO WJI-
JIIOCTPUPYET ¥ OTPAHUUYEHUS KOPIYCHOTO IIOLXO-
na. B mpenuciioBuu K CJIOBapi OTMEUAeTCs, UTO
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IPY WCIOJb30BAHUM OOBEKTHUBHON KOPIYCHOM
YaCTOTHOCTH B YAaCTOTHBIE CIMCKU HE IOMafaioT
CJIOBa TIOBCEJHEBHOM peuH, JieKCeMbI, 0003HAUAT0-
mue O6biTOBBIe siBaeHus [37: 1]. Hamporus, Ta-
KUe eJUHUIBI, KaK npaso, 0esmenbHOCMb, Npo-
uecc, passumue, 8,1aCMb, HAPOO, BXOJAT B CIIUCOK
300 maunbosiee YACTOTHBIX CJIOB, HO BPSJ JIU MOTYT
OBITh PEKOMEH/JOBAHbI K M3YUYEHHUI0 HA HAYAJIbHOM
srame oByajeHuA a3sikoM [10].

BesycioBHO, YacTOTHOCTL He MOMKeT OBIThb
eIUHCTBEHHBIM KDUTEpUEM [IJs O0TOOpa SABBIKO-
BBIX EAWHUI, B JUHIBOZUJAKTHUKE — TNPUYUHBI
ATOTO0 TOAPOOHO aHAJNM3UPYET B CBOEH CTAThe
Cepreii Illapos. C apyroii CTOPOHBI, HEJIb3d OT-
pUIlaTh KPUTUYECKYI0 3HAUMMOCTb UYACTOTHOCTU
NI ONTUMMBAIUU CIUCKA M3y4YaeMbIX eIUHUII.
B coBpemennoii aunrBomzuzakTuke PKU 3amet-
Ha KOHCEPBATHMBHOCTH JIEKCUUECKUX MUHUMYMOB
U y4eOHBIX CJIOBHUKOB; HEKOTOpPble apryMeHTHI,
MMOATBEPIKIAIOIE 9TOT Te3uc, mpuBemeHbl B [10]
u B cTaTbe AHTOHMHBI JIaIIONMIMHON B 5TOM BBI-
nycke. Mexay TeM KODIYCHOE OIUCAHUE JIEKCHU-
KU PYCCKOTO A3bIKa AJId yUeOHBIX Iesieil KarkeTcs
HaumboJiee SICHOI W peanm3yeMoil 3amaueil B OJu-
sKaiinieil mepcreKTHUBe.

Kopuycuplii mOAxX0A B JHUHIBOAUIAKTUKE
He TOJBKO IPUBHEC OOBEKTUBHOCTH B METO[U-
Ky or6opa OTHeJbHBIX JIEKCUUYECKUX eIUHMUII,
HO ¥ II03BOJINJ HA HOBOM YPOBHE MOJHATH BOIIPOC
0 JIEKCUUYECKO! M IPaMMaTUYECKON COYEeTAEeMOCTH
B 00yueHUU A3BIKY. IIpaKTUKYIOI[NE IIPENogaBa-
TeJIX 3HAIOT, UTO HTO OJHA M3 CAMBIX 00JIe3HEHHBIX
TOUEK MJIsI MHOCTPAHIEB, OCBAMBAIOIINX PYCCKUI
SI3BIK; CHUMIITOMATHUYHO, UTO W B JAHHOM TeMa-
THUYECKOM BBINIYCKe IIpo6JjieMe COYeTaeMOCTH IIO-
CBSAIIEHBI [BE CTAThU: CJIOBHO B OTBET HA CTATHIO
Onsru EpeMuHO# 0 HapyIIeHUSX COYETAEMOCTH
B peuu mHOCTpaHIEeB, Muxaua Komores npezamna-
raeT TEeXHOJIOTMYECKOEe DellleHWe — WHTEPAKTUB-
HBIM CIIPABOYHHUK COYETAEMOCTH PYCCKOTO A3BIKA.

Cepsuc CoCoCo, paspaboTaHHBIM I'PYIIION IO
pykosogcteom M. Komorera, mpezacrasiser coboii
3aMevaTeJbHBIN MTPUMep WHHOBAIMOHHOI'O — B HAa-
CTOSIIIIEM CMBICJIE 9TOTO CJIOBa’ — cpefcTBa obyue-
Husg. OCHOBAaHHBIM Ha KOPIYCHBIX 0asax MaHHBIX
¥ QJTOPUTMAaX CTATHUCTUYECKOr0 aHAJNM3a, CEPBUC

" ITosBoiuM cebe peMapKy: caMo II0 ce0e HCIIOJIb30Ba-
HUEe KOpPITyca B MPeroJaBaHuM, KaK U dJeKTPOHHAA (Gop-
Ma y4yeOHOro MaTepuaja, He SABJISeTCS JOCTATOYHBIM OC-
HOBAHUWEM [JII TOTO, YTOOBI CUMTATHCS 00pa30BaTEIbHOMN
uHHOBanuei. YacTo Ha IPaKTHUKe KOPIYC HCIOJIb3YyeTCs
KaK HOBBIM MHCTPYMEHT [JIsI PeIlleHus CTaphIX 3aaa4 (1mo-
IToO0HO TOMY, HAalpuMep, KaK MepCOHAJIbHBIN KOMIILIOTED
Ha OMpeJeJeHHOM dTare CAYKAJI HeKOTODPOW dYacTu Ha-
CeJIeHUS 3aMEeHOU MmeyaTHOM MallnHKM). Bojiee TOYHO IO-
HUMATh 0] MHHOBAI[MEH He J000e HOBIIIECTBO, & TOJIHKO
TaKoe HOBOBBeJEeHWHE, KOTOPOe 3HAUUTEJIbHO IepecTpau-
BAeT CYIIECTBYIOIIYIO CUCTEeMY U M3MEePUMO MOBBIIIAET ee
9(pPeKTUBHOCTS.
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(akTHUeCKU SBISETCA <«CIPABOYHUKOM IO 3a-
IPOCY»: KaKABIH CTYAEHT MOXKeT chOPMHUPOBATH
CBOI1, aKTyaJbHBIN AJIS HEro BOIPOC O JEKCHUYe-
CKOM MM rpaMMaTUYecKOll COYeTaeMOCTH CJIOBa
unu rpynnel ciaoB. HMurepdeiic CoCoCo mpoct
¥ TOHATEH IIOJIL30BAaTeNI0 qajke Ha HaYaJIbHOM
arame oOy4yeHUs; AJS (DOPMHUPOBAHUS 3amMPOCOB
He TpebyeTcA BJageTh CJOMKHON JHUHTBUCTHUUE-
CKoi TepMmmHOJOTHel. Takum oOpasoM, dTOT cep-
BUC SIBJISIETCA XOPOIIEH aJbTEPHATHUBOU MPAMOMY
MEeTOLY KOPIIYCHOTO IPEIIOAAaBAHMUA: OH IIO3BOJIAET
OpPraHM30BaTh CAMOCTOATEJIbHYIO HCCJIEeN0BATEIb-
CKYI0 paboTy CTYyAeHTOB HE3aBUCUMO OT UX YPOB-
HSA BJIAJEHUS PYCCKUM SIBBIKOM, JIOBEPUB CAMUM
yJamuMcsa OoOHapysKeHHe TeHIeHIIUN B codeTae-
MOCTH CJIOB PYCCKOTO $3BIKA, IPOPUIAKTUKY
U KOPPEKIINIO OMINO0K, CBI3AHHBIX C MCIIOJH30Ba-
HUeM HecBOOOIHBIX BhIpaskeuuii. HoBoil u cmesioin
ABJAeTCA caMa (Quigocodus, Jexxamiasg B OCHOBe
CoCoCo: «CoccropoBCKOe IIPOTUBOIOCTABJIEHNE
langue u parole mocTenmeHHO 3aMeHSETCS IIPe-
CTaBJIEHMEM O IEPBUYHOCTU PEUEeBON JesATeNbHO-
CTHU, CTPOTO MepapXudyHasa A3bBIKOBas CUCTEMa Me-
HAETCA Ha BEPOSATHOCTHYIO IKAJy YCTOHUYMBOCTU
OT PeYeBOro IITaMIa [0 I'PaMMAaTUUYECKOrOo Ipa-
Busa. IIpy TakoM NOHUMAHUU S3BIKA €r0 ajeK-
BaTHBIM OIMCAHUEM OKAal3bIBaeTCA He TPaMMaTHUKa
U CJIOBapb, B3ATHIE OTAEJHHO, a KOMIIBIOTEDHAS
6asa MaHHBIX, B KOTOPOM XpaHATCA He IIpaBUJA,
a TPeHIBI».

Ecuu BausHMe KOPIYCHOM JUHIBUCTUKY HA 00Y-
yeHMNE JIEKCUKEe MOJYKHO HAa3BaTh pPEBOJIIOIMOH-
HBIM, TO, Kak oTMeuaeTr C. I'peiiuaxep, B obmacTu
rpaMMaTHKU MOKa He MPOM3OILI0 PagUuKaIbHBIX
usmenenuii [22: 21]. BoamosxHo, 9TO0 3amaua Oy-
OVIero; Tak, KOPIycHas I'paMMaTHUKa PYCCKOTO
s3BIKA, paboTa HaJ KOTOPOH BegeTcA B HACTOA-
mee Bpemsa [15], opueHTHpOBaHA B TOM YHCJe Ha
mpernojaBaTejieil PYycCKOro fA3bIKAa. YacTOTHBIMN
aHa/IN3 TrpaMMATHUYECKUX SABJIEHWN MOXeT OBITb
06e3yCJIOBHO T0JI€3€H IIPU COCTABJIEHUU IPOTPAMM
u yueOHBIX mocobuit [7].

B maHHOM BBINYCKE KCIIOJIb30BaHME KOPIYC-
HBIX — ¥ IINPE A3BIKOBBIX — TEXHOJOTHUH B 00y-
YeHUUW TIpPaMMaTHKe PYCCKOrOo #A3bIKa IIPEACTaB-
neno B cratbe AHumcbu Karunckoii, Kys Xoy
u Pomanma Snrap6epa, paspaboTUYNKOB elle
onHOro IU(GPOBOTO CpPeACTBA OOYyUYEHUA HOBOTO
tuna. Ilmardopma «PeBuTas I0O3BOJIAET aBTOMA-
TUYECKM TeHEePUPOBATh I'pPaMMaTHYECKHe YIpak-
HeHUSA Ha OCHOBE TE€KCTOB, 3aTPY’KEHHBIX CAMUMU
moJsib3oBaTeassmMu. IlosiBleHMe Takoro oOpasoBa-
TeJbHOTO CepBUCa AJIS PYCCKOTO SI3BIKA OTBEUAeT
COBPEMEHHO} TeHAEHIWM K WHIUBULYAIU3AIUU
00yueHUsA: PeJKUH IPENoJaBaTeNab JOBOJbCTBYET-
cs MaTepuaJaMu yu4eOHUKOB, PeJKUI CTYJEeHT He
JKJET OT y4eOHOr0 KOHTEHTa COOTBETCTBUS MMEH-
HO ero IeJsaM U MHTepecaM. Kpome 0esycsioBHOI
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OPaKTHUUYECKOH IIeHHOCTH, o0paliiaeT Ha ce0sd BHU-
MaHNe ¥ MCCJIeJOBATeJbCKAad 3HAUMMOCTD IIPOEK-
Ta: coOpaHHBIe Ha IIaT(PopMe aHOHMMH3UPOBAH-
HbIe JaHHbBIE O TOM, KAK HOCUTE/JIU PA3HBIX A3BIKOB
0CBAMBAIOT PYCCKUI SBBIK, MMO3BOJAT HA 9MIIU-
pUYEeCKOM MaTepuaje IPOBOAUTEL CTATHUCTUYECKU
3HAUMMEbIE MCCJIeLOBAaHUA. ABTOMATUUYECKUII cOOP
KOpIlyca IpaMMAaTUUYECKUX OIIMOOK TaKKe ABJIS-
eTcsi 6e3yCJIOBHO IeHHON (QyHKIUEN «PeBuUTHI» —
¥ IEePeKJUKAeTCA CO CIeAYIOIMM HAIpPaBJIeHUEM
KOPIIYCHOH JIMHIBOAUJAKTHUKMN.

CneumnanbHble Kopnyca B JIMHIBOAUAAKTUKE
PKU

Ha ompemesmennom arame JUHTBOAUIAAKTUKA
crajla He TOJBKO HCIOJH30BATH T'OTOBBIE KOPIY-
ca, COCTaBJIEHHbIe U3 TEKCTOB HOCUTEJIeH f3BIKA,
HO ¥ CO3JaBaTh 0COOBIe KOpPIyca, OTBEUAIOIIVe
CHIEIUATBHBIM [EeJIAM JUCIUILINHEL.

Me:xxyHApPOAHBIN KOPIYC U3YUYAIOIIUX aHTJIUN-
ckuii a3elKk (International Corpus of Learner
English) [21], ony6aukoBauusiit B 2002 r., cun-
TaeTcsl TEPBBIM YUYEHUYECKUM KOPIIyCOM, T.e.
KOPIIyCOM, COCTABJIEHHLIM U3 OOpAa3I0B IIUCH-
MEHHOHN MM YCTHOU peumd M3ydalolluX SI3BIK KaK
MHOCTpaHHBIN. Takue Kopmyca OCOOEHHO IT€HHBI
Ui U3yUeHUsA 3aKOHOMEDPHOCTEIl OCBOEHUS OIIpe-
[eJIEHHOT'0 MHOCTPAHHOTO A3bIKA: JAaHHBIE B HUX
3HAUUTEJbHO 0OoJiee pempe3eHTaTHUBHBI, UYeM He-
0osbInie BBIOOPKU, IMOJY4YEHHBIE B peayJbTaTe
SKCIIEPUMEHTOB WJHU OIBITHOTO O0ydYeHUA. Yue-
HUYEeCKUEe KOpIIyca SBJIAIOTCSA PasHOBUJHOCTHIO
KOPIIYCOB HECTAHJAPTHBIX HOCUTEJIEH A3bIKA, UJIN
KopmycoB ommubok [16: 21], moatomy oHu cHab-
JKeHBI CIIeIIMAJbHOM pPasMeTKOM, YKas3bIBAIOIIeH
Ha KOHKDETHBIH THI HapYIIeHWUA. ITO [JesiaeT
VUEeHUUYEeCKUe KOpIlyca 00BeKTUBHBIM OCHOBAaHUEM
IJas1 Pas3paboTKM yueOHBIX IIPOrpaMM, YUeOHBIX
U CIPABOYHBIX MaTEpPUAJIOB: KOPIYC JaeT Ipej-
cTaBJieHUe 0 HanboJiee YaCTOTHBIX OMINOKAaX HOCH-
Tejiell KOHKPETHOTO S3bIKa M 0 HamboJjiee TUIINU-
HBIX TPYAHOCTSIX HPU OCBOEHUU OIPeAeSeHHOMN
TeMbl. YueOHBIE MaTepuaibl, CO3LAHHBIE C OIO-
poii Ha KopIilyca oIuboK, IeHHBI TaKyKe TeM, UTO
B HUX CJIBIIIIEH «T'0JIOC YUEHUKa»: MOYKHO U3yUaTh
SIBBIK HE TOJIBKO Ha TeKCTax Iucareeil u mpodec-
CHUOHAJbHBIX HOCUTeJeH A3bIKa, HO U Ha TEeKCTax,
OTpasKaOINX KOMMYHUKATHUBHOE IIOBeJeHUE
U WHTEHIMU CaMUX ydamniuxcs (IpaBja, JJid 3TOTO
IPUMepPHl YYeHUYECKOTO KOpIlyca HYKHO IIpeaBa-
PUTEJIBHO OTPENAKTUPOBATH).

HecvoTpsi Ha MIIHPOKOE pPacCIpOCTPaHEHUE
VUEHUUYECKUX KOPIYCOB B MUPOBOM IIPaKTH-
Ke, KOpIyca peuyd HU3YUAIOIINX PYCCKUI SABBIK
IIO-TIPEXKHEMY eNUHWUUYHBI. II0 JaHHBIM IIPOEKTa
«Learner Corpora around the World» [26], cpe-
ou 184 yueHMUYEeCKUX KOPIIYCOB PYCCKHUM S3BIK
IpeicTaBJIeH TOJBKO OJHUM pecypcoM — Pycckum
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yuebubiM Kopmycom®. Ha marepumasie sTOro Kop-
nyca Oasra EpemMuHa aHaiusupyer U CUCTEMATHU-
3UpYeT OMINOKN B peur MHOCTPAHIEB, CBA3AHHbBIE
¢ ymorpebjeHreM HeCBOOOMHBIX BBIPAKEHUI.

Jpyroifi Tun crnenuandbHBIX KOPIYCOB, TaKiKe
PeAKUl B JUHTBOAUAAKTHUKE PYCCKOTO A3BIKA, —
IefaroruyecKuii Kopmyc. B mMpoKoM mooHMMA-
HUU IeJarornuYecKuii KOPIycC SABJISETCS Pelpe3eH-
TaTUBHOM W Pa3MeUEHHOU CIeInaJbHBIM 00pasoM
KOJLIeKI[ell TeKCTOB M3 JIIOOBIX Y4eOHBIX WU
ayTEeHTUYHBIX PECYPCOB, UCIOJIb3YIOMIUXCA B 00Y-
yenuu [22: 16]. KoHKpeTHas pasHOBUIHOCTD Iefa-
TOTUYECKOTO KOPIIyca — KOPIIyC yueOHUKOB. UTOOBI
CUNTATH KOJIJIEKIIUIO YUeOHBIX TEKCTOB IEeJaroru-
YeCKUM KOpIIycoM, TpebyeTcd ocobas — menaro-
ruyeckasa — pasMeTka. Hampumep, aia Kopiyca
yueOHUKOB aHTJIMICKOTO f3biKa TeMa Onlia pas-
paGoraHa cucTeMa aHHOTHPOBAHUS, OIPEIEJIAIO-
masa TAI Kaaoro samanusa [31].

Ha ocHOBe memarorm4ecKmx KOPIIYCOB MOTYT
C03IaBaThCS [OOIMOJHUTEJIbHbIE yueOHbIe MaTepu-
ajJpl: HaANpUMep, CIHCOK CJOB U KOJIJIOKAaIlWii,
BCTPETUBIIIUXCA B XOoZe O00yueHHs (9TO MOKeT
OBITH aKTyaJbHO, ecau O0yueHWEe CTPOWJIOCH Ha
DPa3po3HEHHOM MaTepuajie U3 DPAa3HBIX YUeOHU-
KOB M HeyueOHBIX pecypcoB). OmHako ualme Bce-
ro Kopmyca yueOHUKOB CTAHOBATCA MaTepPUaJIOM
HCCJIeIOBAHUI TOTO, HACKOJBKO «YUEeOHBIH» S3BIK
IMOXO0K Ha A3BIK «peaJbHBIN». Pe3yabTaThl, KaK
MpaBUJIO, He OOHAJEKMBAIOT — 34TO CTAHOBATCH
UMIYJbCOM K OOHOBJIEHUIO YUYEOHUKOB U yUeOHBIX
mocobuii. Tak, cBUIETEJbCTBA TOIO, YTO AHIJIMI-
CKMIl B yueOHMKAaxX [gaJieK OT A3bIKa HOCUTeJel
aHriuiickoro A3bika [34, 35], Hapany ¢ Apyrumu
dbakToOpaMu CIIPOBOIIMPOBAIY M3MEHEHUS B UHIY-
crpuu yueOHOI JuTepaTyphl. B HacrosAlee BpeMsa
aBTOPUTETHBIE UBLATEJIHCTBA OTMEUAIOT U3TAaHHbIE
Ha OCHOBe KOpIlyca YYeOHUKU UM CIIPABOUYHBIE IIO-
co0us CIenuaJbHBIM JIOTOTUIIOM — OH SBJIAETCHA
CBOEr0 poJa 3HAKOM KauyecTBa, IIOATBEPIKIAI0-
M, 4YTO yuyeOHAs KHUTra OTPakaeT peaJbHBIN
asweIK [31: 180].

B o6sacTu mpemofaBaHus PYCCKOTO sI3BIKA TaK-
JKe HaMedaloTcA IoJo0HbIe TeHJeHIINM, X0Td, 0e3-
YCJIOBHO, MBI HAXOAWMCS B CaMOM Hayaje IYTH.
PacxoxaeHUsA MeXIY SBBIKOM, IIPEJCTaBJIEHHBIM
B yueOHMKAaxX, U peajbHOW peuyeBOil IIPaKTUKON
HOCHUTeJ el PYCCKOTO S3BIKA W Iperkae OBLIN WH-
TYUTUBHO 3aMEeTHBI IIperogaBaTessam (CM., HalIpu-
Mmep, [18: 60]). B Hacrosamee Bpemsa sTu Habiro-
IEeHUs MOATBEPIKAAIOTCA 00BEKTUBHBIM aHAIN30M
KOpmycHBIX ngaHHBIX [29, 11]. B To Ke Bpemsa
B IpaKTHKe paspabOTKU COBPEMEHHBIX CPEJCTB
00y4YeHUs CTAHOBUTCS 3aMETHO CTPEMJIEHUE B TOM
WUJIY MHOU CTENeHU ONMMPAThCA HAa KOPIYCHBIE JaH-
Hble. IIpuMepamMu 3TOTO SABJAIOTCA, HANPUMeED,
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yu4eOHUKY 10 pyccKomy s3buIKy [20, 32, 33], mud-
poBble cpencrBa oOyuenus: [4, 17, 27]. Takum
00pas3oM, HeOOXOAUM CHUCTEMHBIN U 00'beKTHUBHBII
B3IJIAJ HA COBPEMEHHBIEe yueOHBIE MATEepPUAJEL II0
PKH, npomoyxaroiinil Tpaguliuu yueOHUKOBeIe-
Hud [1], HO onmmparoIMiicss Ha HOBBIE TEXHOJOTUU
¥ aKTyaJbHbIE JOCTUKEHUA JUHIBOSUIAKTUKN.

Ha ceroguamuwii mneHb KoOpIyca YUYeOHHKOB
pyccKoro ssbnlKa IpeACTaBJEHLI IByMs 06asa-
MU JAHHBIX: KOPIIyCOM YYeOHMKOB IO PYCCKOMY
A3bIKy ms mKoJabHUKOB TIRTEC [11] u xopmy-
com yuebHukoB mo PKU guas B3pocasix RuFoLa.
Anrounna Jlamommua moApoOHO pacCKas3bIBaeT
B cBoeil crathbe o mpoekTe RuFoLa m 06 mccie-
IOBAHUAX, KOTOPBIE IPOBOAATCSA HA €ro OCHOBE.
B uacrHOCTHM, peIpe3eHTATHBHAS U AHHOTHUPO-
BaHHAs KOJJIEKIUS YYeOHBIX TEKCTOB II03BOJISIET
IIOCTPOUTH ABTOMATHYECKYIO IIporpamMmy®, mesaio-
LIYIO IIPeAIIoJIoKeHre 00 YPOBHE TEeKCTA U YKa3bI-
BAIOIIYIO MPAKTUUYECKM 3HAUMMYIO0 MHQMOPMAIIO
0 TeKkcTe (HampuMep, KJIUYeBble rpaMMaTHUYEeCKHIe
SABJIEHUS WJIN JIEKCUKY, KOTOpPas OKAa3bIBaeTCH
3a IpemelaMy YpPOBHA M TpedyeT 3aMeHBI WU
JIOIOJTHUTEJIbHOTO padbscHeHusd). [lobaBum ermre
OIHO BasKHOE HaIlpaBJieHNe IPUMEHEHHUs MeJaro-
rMYeCKMUX KOPIIyCOB — aHAJIM3 U OIleHKA KOHKPEeT-
Horo YMK unu yuebuoro pecypca. Koianuecrsen-
HBI/ aHaJAM3 MMO3BOJIAET HAa OOBLEKTHUBHOM OCHOBE
BBIIBUTH KJIIOUEBBIE XaPaKTEPUCTUKU y4eOHUKA
¥ CIOPHBIE 0COOEHHOCTH, KOTOPHIE TPeOYIOT BHU-
MaHNA aBTOPCKOI'0 KOJJIEKTHBA.

B 3aknioyeHune

He mperennysa Ha abCOJMIOTHYIO MOJTHOTY, IPe-
JIOJKEHHBIM YyuTareao o030p, KaK MBI HaJeeMcd,
JlaeT IpeJCTaBJIeHNEe 00 OCHOBHBIX HAIIPABIEHUAX
KopnycHoli auHrsoaugakTuku PKY B HacTosiee
Bpemsa. KopmycHoe mnpemomaBanume, paspaboTKa
cpefcTB OoOydYeHUsS C OMOPOM Ha KOPIyC, CO3Ja-
HUEe CIeIUaJbHBIX KOPIIYCOB [IJI HPUKJIAZHBIX
JIMHTBOAMJAKTUYECKUX 3aJa4 — JIMHUU, DA3BUTHE
KOTOPBIX MBI MOXKeM HaOJIoJaTh ceiuac W Haje-
ATHCA HA CYILIECTBEHHBIN BKJIAJ B TEOPUIO M IPAK-
TuKy npenogaBauus PKU B Gyayiiem.

Bepoarno, HamM mpencTouT yBUAETH U IIOSABJIE-
HUe HOBBIX HaIpPaBJIEHWN KOPIIYCHOHN JIMHTBOIU-
JaKTUKU PYCCKOTO SI3BIKA, HA CErOAHAINIHUN IeHb
TIOKA He IPEeJACTABJEHHBIX — HAIPUMED, UCIOJb-
30BaHUA KOPIYCHBIX TEXHOJIOTHH B NUATHOCTUKE
U OIleHWBAHUU.

ABTOp cepaeuHO OJaroJapuUT CBOUX KOJJIET,
NIPUHABIINX YYacTVe B CO3JAHUU ITOTO TeMAaTH-
YyecKoro 6Ji0Ka yKypHasa. MBI HajeeMcd, UTO 9TOT
BBIITYCK OKAa’KeTCs II0JIe3eH M MHTepeceH duTaTe-
JIAM U BHeCeT BKJIAJ B Pa3BUTHE KOPIIYCHOI JIMHT-
ogumakTuku PKV. W
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PaboTa BbinosHeHa € MCNoONb30BaHUEM CPeLCTB rocyAapcTBeHHoro blogxeTa no rocsafanuio Ha 2020-2024 ropbl
(npoekt FZNM-2020-0005).

O NUHIrBUCTUYECKUX Kopnycax — NyHKTUpoM

SA3BIKOBOIT, NIV JUHIBUCTUUECKHUMN, KOPIIYC — 9TO KOJJIEKIIUA CIEIMAJIbHBIM 00pa3soM OTOOpaH-
HBIX ¥ Pa3MEUEHHBIX (AHHOTUPOBAHHBLIX) TEKCTOB, IIPEJCTABJIEHHAsA B 9JIEKTPOHHOM BUJE U, KaK
IIPaBUJIO, 00ecIeYeHHAS BOBMOKHOCTAMY IIOMCKA.

g Toro 4ToOBI CUMTATh KaK0oe-TO cOOpaHMe 3JIeKTPOHHBIX TEKCTOB KOPIIYCOM, HOJKHBI BBI-
TOJTHATHECSA HECKOJIbKO ycaoBuii [8]. IlepBoe Takoe ycioBUe — peNpPe3eHTaTHBHOCTH KOPIIyca, TO
€CThb €T0 CIIOCOOHOCTH HOCTOBEPHO IIPEACTABIATH SIBLIK WJIN OIPEAEeJeHHBIN IJIACT s3BIKA 0Jaro-
Iapsi HeoOXoguMoMy o0beMy W pasHooOpasmio TeKcToB. C pasHOoOpa3weM TEKCTOB CBSIBAHO eIe
0HO TpeboBaHME, MPEeABABIIEMOE K KOPIYCY, — €r0 cOaJIaHCMPOBAHHOCTH, TO €CTh PABHOMEDHOE
NIpeiCTaBJI€HNE TEKCTOB DPA3HBIX THUIOB. Hampumep, €CaW MBI XOTHM HKCCJIELOBATH OCOOEHHOCTH
PYCCKOI YCTHOM DPEeUYM HOCUTEJEH KUTAUCKOTO A3BIKA, TO HAM IIPEACTOUT COOPATh 3alMCHU PEIJINK
¥ MOHOJIOTOB, NOPOKAEHHBIX MH(MOPMAHTAMU C Pa3HBIM YPOBHEM BJIAZIEHUS DYCCKUM SBBIKOM,
YUYMBIINX €r0 B PAa3HBIX YCIOBUAX U C PA3HON MHTEHCUBHOCTBHIO; BajKHO OYyAeT YUECTh U TO, Ka-
KM II0 CUYEeTy MHOCTPAHHBIM A3BIKOM ABJSETCA Mid mHpopMmMaHTa pycckuii. OcoOGeHHO CJIOMKHOM
3agavell ABJSETCA CO3JaHUe HAIlMOHAJLHBIX KOPIIYCOB — TaKUX KOJJIEKIIWM, KOTODPbIE TOJKHEI
MPeACTaBIATL HAIIMOHAJIbHBIA BaPHAHT KaKOT0-JIu00 A3bIKA (TaKMM KOPIIyCcOM sBJseTca Harmo-
HaJIBHBIN KOPIyC pyccKoro siskika). Kak cmemaTs Takoil Kopmyc cbamaHcupoBaHHBEIM? CKOJBKO
TEKCTOB WJIU CJIOBOYIOTPEOJIEHNI 00eCIeunT penpe3seHTaTuBHOCTh HAIlMOHAJbHOTO Kopmyca? Kak
OBl HA 9TM BONIPOCHI HY OTBETUJIM DPa3PabOTUMKMU KOPIIyca, ero 00beM MOJIK€H OBITh M3BECTEH
TIOJIE30BATEISIM — 9TO €llle OJHO TpebGoBaHUeE.

Ha coBpeMeHHOM 3Tame KOPIyca MPeACTaBISAIT cO00ii 3IeKTPOHHBIE KOJIIEKIIUN TEKCTOB, UTO
06ecIieunBaeT BOSMOIKHOCTU OBICTPOTO IIOMCKA U WM3BJIEUYEHUS SA3BIKOBHIX IIPUMEDPOB. BBICTDHIM
IIOWICK BO3MOJKEH He TOJBHKO II0 TOYHHIM (hopMaM, HO M IO HEKOTOPBIM KaTeropusaM: CKayKeM,
B HKPSl MokHO HaliTi Bce KOHTEKCTHI, COAepiKalliie IJIaroJbl ¢ cypdurcom -HY- B hopMe IIPo-
IIeIIero BpeMeHu. JTO OKa3hbIBaeTCsI BO3MOXKHBIM 0OJjarogapsi coOJIIOAEeHUI0 JPYroro TpeboBaHUsS
K KOPIyCcy — HAJUYUA Pa3METKH, MV aHHOTanuu. «PaszmeTka (aHHOTanusA, aHrja. annotation) —
ATO BBEJEHHAS aBTOMATUYECKY UV BPYYHYIO JUHTBUCTUUYECKAS WU METAaTeKCTOBas MHGOPMAIA
000 BceX BHIOPAHHBLIX €IUHUIIAX KOPIyCA: TEKCTe, MPENJIOKeHNN, TeKcTohopme, Mopdeme, 3ByKe
u T.4.» [8].

Bomnpockl penpe3eHTATHBHOCTH, COATaHCUPOBAHHOCTH, 00beMa M CHeNM(PUKN Pa3MEeTKH! pelra-
I0TCA IO-Pa3HOMY, B 3aBHCHUMOCTH OT TOTO, JJA KaKMUX 3aJau M HA KAKOM MaTepuajie cooupaercs
Kopnyc. Kiraccudukanusa KOPIycoB MOKET IMIPOBOAUTHCA II0 PABHBIM OCHOBAHUAM:

— Kopuyca MHChbMEHHBIX TEKCTOB M KOpIIyca YCTHOM peuw (IepBBIX II0 MOHATHBIM MPUYMHAM
0oJIbIIIe; OAHAKO CYIIECTBYIOT IPEKPACHBIE MPUMEPHI KOPIYCOB YCTHOM DEUM: YCTHHIM KOPIYyC
u myasTuMenuiiHbli pycckuit kopuyc (MYPKO) B cocraBe HKPS, 3ByKoBOII Kopmyc «OxuH peue-
BOU JeHb», paspabareiBaemblii B CaHKT-IleTepOypre, Kopoyca «Pacckasel 0 cHOBUAeHUAX», «Be-
ceJible MCTOPUH U3 JKU3HW» U AP.'0);

— KOpmyca CHHXPOHHMUYECKNE, OTPAKAIOIIVe Cpe3 A3bIKa HA OIpEJeJeHHOM JdTAlle ero PasBU-
TUA, U JUAXPOHUYECKUE, IT03BOJIAOIINE HAOII0AATh 38 NUBMEHEHUAMU B A3BIKE;

— OAHOASBIYHBIE KOPIIyca M MHOTOA3BIYHBIE KOPIIyCa, CPeAy KOTOPBIX BBIAEJIAIOTCA IIapaJ-
JleJbHBIE ¥ CPaBHUBaeMble (MU CPaBHUMEIE) KOPIIyca;

— Kopmyca, B KOTOPBIX COOpPaHBI TEKCTHI OIPENeJIeHHON PA3HOBUIHOCTU SI3BIKA, WJIM OIpere-
JIEHHBIX (QYHKIIMOHAJIBbHBIX CTUJIEHN U JKaHPOB, UK KOPIyca OAHOTO aBTOPA: AUaJeKTHBIE KOPIyca,
KopIyca ImyOJUITMCTUUECKUX TEeKCTOB, IMOATHUYECKHE KOpIyca, Kopiyca MuKpobsoroB B Twitter,
KOpIIyca y4eOHBIX TEKCTOB, KOPIIyca YUEHMUECKUX TEKCTOB (B TOM UMCJIe TEKCTOB Ha MHOCTPAHHOM
sIBBIKE), Kopuyc A3bIKa JIoMoHOCOBA M T.X.

10 http://spokencorpora.ru/
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I'M GIVEN A CORPUS — WHAT TO DO WITH IT? CORPUS TECHNOLOGIES IN RUSSIAN LANGUAGE
TEACHING AND LEARNING

Corpus linguistics, corpus-based languagy teaching, corpus-driven language teaching, corpora, corpus technologies.

The article is devoted to the possibilities, advantages and limitations of the use of language corpora in language
teaching. In the field of teaching the Russian language, including Russian as a foreign language, this direction is
only developing, however, the potential of the corpus approach is already obvious both in the practice of teaching the
language and in the development of the RFL methodology; both in creating educational materials, and in developing
automated training systems and other products. The article offers an overview of the areas of utilizing corpora in
Russian language teaching, such as direct use, indirect use and the creation of special corpora for applied pedagogical
problems. The article opens the special issue. The article was prepared in full within the state assignment of Ministry
of Education and Science of the Russian Federation for 2020-2024 (No. FZNM-2020-0005)
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